
!



2 3

!

!

Afmeting 18 x 14,5 x 217 cm

Diameter douchekop 15 cm

Gewicht 8,6 kg

Kleur Zwart | Zwart/Zilver

Materiaal
PVC, Kunststof met 

chroom, hoes van Oxford 
stof

Max. temperatuur 
water

60°C

Capaciteit 35 L

Watertoevoer Tuinslang

Max. waterdruk 3,5 Bar
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Receiving Your Shipment
When receiving your shipment, make sure that the contents are consistent with the packing list. Notify 
your distributor of any missing items. If the equipment appears to be damaged, file a claim immediately 
with the carrier and notify your distributor at once, giving a detailed description of any damage. Save 
the damaged packing container to substantiate your claim. 

-

Contents of Package
LifeGoods Solar Garden Shower - Model LG1168 - Black - EAN 8720195253044
LifeGoods Solar Garden Shower - Model LG1169 - Black/Silver - EAN 8720195253051

Included Accessories
1x User Manual
1x Cover
Installation Materials 

-
-

-
-
-

Product Features

Size 18 x 14,5 x 217 cm

Diameter Shower 
Head

15 cm

Weight 8,6 kg

Colour Black | Black/Silver

Material
PVC, ABS with chrome, 

Oxford Fabric Cover

Other Features
Shower head rotates 360°;
Works on solar energy;
The water is heated in 3-4 hours, as long as the sun shines on the outdoor shower, the water stays warm;
Foot tap included.

-
-
-
-

Max. water  
temperature

60°C

Capacity 35 L

Water Supply Garden Hose

Max. Water Pressure 3,5 Bar

-
-
-

Technical Data

Operating Instructions
If the sun shines very brightly, the water in the shower may heat up to 60℃. To avoid scalding, do not 
turn the shower handle to the hot position right away. Always turn the handle to the cold position first 
and then adjust the temperature by slowly turning the shower handle to a warmer position until the 
water reaches the desired temperature.

When using the shower for the first time, let it run for a few minutes and clean the shower head to 
remove the plastic and oil smell. 

Parts

!

!

A. B. C. D.

E. F. G. H.

I. J. K.

x1 x1 x1 x1

x1 x3 x1 x1

x1 x1 x4
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How to Install
Choose a suitable location with plenty of sunlight.
Attach the lower part of the stand with the base (B) to a concrete 
or wooden surface using the screws, washers and nuts (K). We 
recommend using a spanner.
Attach the shower head (D) with gasket (G) to extension pipe 
(E). Attach extension pipe (E) with gasket (F) to the upper part of 
the stand (A). Adjust the parts with your hands only, do not use a 
wrench.
Attach O-ring (O) to the lower part of the stand (B). Attach the 
hose connections (I) and (J). 
Turn the locking ring clockwise to attach the two stand parts (A + 
B). The handle and the shower head must be pointed in the same 
direction. 

How to Use
Lift the handle and turn it to the “hot” position. This ensures that 
there are no air bubbles in the hoses. 
Attach your garden hose to the hose connector (J). Turn on the 
water to fill the outdoor shower tank. It will take a few minutes to 
fill up the tank.
When the water flows out of the shower head (D), push the hand-
le down again. The solar shower will heat up the water. 
It takes about 3-4 hours for the water to heat up, depending 
on the available sunlight and the outside temperature. As long 
as sunlight shines on the outdoor shower, the water will remain 
warm.
The water in the outdoor shower can heat up to a maximum of 
60°C. 

Winterization
Turn off the garden hose and disconnect it from the outdoor 
shower. 
Lift the handle and turn it to the “hot” position. Allow the water 
to drain out of the hoses and shower, this takes about 8-10 minu-
tes. Do not turn the handle while draining, otherwise the water 
will stop draining out.
Turn the locking ring counterclockwise to disconnect the upper 
part (A) and the lower part (B) of the stand. Disconnect the hose 
connection (I) and (J). The water can now flow out of the shower. 
Dismantle the lower part of the stand (B). Pour the remaining 
water out of the shower.
Clean all the parts of the shower and allow them to dry thoroug-
hly. 
Store all parts in a clean and dry place. 

1.
2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

F.

E.
F.

G.

D.

A.

C.

B.

J. I.

K.

F. H.

Maintenance and Cleaning
Clean the shower head regularly with a mild detergent to ensure that the water can flow out properly. 
Make sure the shower is covered when it is raining, windy, snowing, hailing or freezing. When winteri-
sing the shower, clean all parts of the shower and allow them to dry thoroughly. 

-

Storage
Store the Garden Shower in a clean and dry place. Do not store the device in extreme high or extreme 
low temperatures.

-

Disposal - Recycle
Contribute to a cleaner living environment! Do not dispose of the Garden Shower with the household 
waste. For proper recycling, please contact your local authority or your household waste disposal ser-
vice for further details on your nearest designated collection point.

-

Service and Warranty
If you need service or information regarding your product, please contact the LifeGoods Customer 
Support at service@lifegoods.nl

LifeGoods provides a 2 year warranty on its products. To obtain service during the warranty period, the 
product needs to be returned with a proof of purchase. Product defects have to be reported within 2 
years from the date of purchase. This warranty does not cover: damages caused by misuse or incorrect 
repair; parts subject to wear; defects that the customer was aware of at the time of purchase; damages 
or defects caused by customer neglect; damages or defects caused by third parties.

-

-

Disclaimer
Changes reserved; specifications are subject to change without stating grounds for doing so.-
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Introduction
Merci d’avoir choisi ce produit de LifeGoods ! Suivez toujours les instructions pour une utilisation sûre. 
Si vous avez des questions sur le produit ou si vous rencontrez des problèmes, veuillez nous contacter 
par courrier électronique : service@lifegoods.nl 

Utilisation prévue
La douche de jardin est destinée exclusivement aux fins spécifiées dans le manuel. La douche est 
destinée exclusivement à une utilisation dans les ménages privés. La douche n’est pas appropriée pour 
un usage commercial. La douche est conçue pour l’usage privé dans les espaces intérieurs et secs. 
N’utilisez pas la douche à l’extérieur. Utilisez uniquement les accessoires originaux. L’appareil ne doit 
pas être utilisé par des enfants non surveillés ou par des personnes qui nécessitent une surveillance 
constante à cause de la dextérité limitée. 

-

-

Avertissements et consignes de sécurité
Veillez à ce que l’emballage soit tenu hors de portée des enfants ! Risque d’étouffement ! 
Veillez à conserver ce manuel d’utilisation. Avant d’utiliser votre douche de jardin, lisez ce qui suit : 

Général
Faites attention aux risques et aux conséquences liés à la maltraitance et à l’installation incorrecte de 
la douche de jardin. La maltraitance de la douche de jardin peut entraîner des dommages corporels et 
des dégâts à l’appareil ou aux produits qui y sont reliés.
Utilisez la douche de jardin uniquement pour les buts indiqués dans ce manuel.
Si la douche de jardin ne fonctionne pas correctement ou si l’appareil est endommagé, ne l’utilisez PAS 
et consultez le service à la clientèle. 
La douche de jardin est conçue pour l’usage privé. Ne l’utilisez pas pour des fins commerciales.
Ne retirez pas les pièces de la douche. Cela peut provoquer une fuite. 
Ne démontez PAS la douche de jardin. Ne réparez ou ne restaurez PAS l’appareil. Cela peut entraîner 
des dégâts à l’appareil. Pour votre propre sécurité, les pièces peuvent être remplacées seulement par 
personnel de maintenance autorisé. Envoyez toujours la douche de jardin à un centre de service pour 
des réparations pour prévenir des dégâts et des dommages corporels.
Installez la douche toujours sur une surface lisse, horizontale et stable.
 
Personnes
La douche de jardin peut être utilisée par des enfants âgés de 8 ans et plus s’ils sont supervisés ou s’ils 
ont reçu des instructions concernant l’utilisation de l’appareil d’une manière sûre et s’ils comprennent 
les risques liés à l’utilisation. Le nettoyage et la maintenance de l’appareil ne peut pas être fait par des 
enfants. 
Des personnes ayant un handicap physique ou mental peuvent utiliser cet appareil. Utilisation de 
l’appareil est uniquement permis ces personnes sont supervisés ou s’ils ont reçu des instructions con-
cernant l’utilisation de l’appareil d’une manière sûre et s’ils comprennent les risques liés à l’utilisation.
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 

Utilisation
Si le soleil brille très fortement, l’eau dans la douche peut se chauffer jusqu’à 60°C. Ne mettez pas la 
poignée de la douche immédiatement en position chaude pour éviter des brûlures. Mettez toujours la 
poignée premièrement en position froide. Ajustez la température après en mettant la douche lente-
ment en position chaude.
Laissez couler la douche pendant quelques minutes et nettoyez la pomme de douche pour supprimer 
l’odeur de plastique et d’huile.
Si vous n’avez pas utilisé la douche pendant quelques jours, laissez-la couler pendant quelques minutes 
pour enlever l’eau stagnante. L’eau stagnante dans les températures élevées est la condition parfaite 
pour les bactéries nocives. 
N’utilisez pas la douche si le vent souffle très fort. La douche peut devenir instable et peut causer des 
dégâts ou des dommages corporels.

-

-
-

-
-
-

-

-

-

-

-

-

-

-
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Recevoir la livraison
Contrôlez si le contenu de la boîte correspond au bon de livraison quand vous recevez la livraison. 
Informez votre fournisseur s’il manque des pièces. Quand il semble que l’équipement est endommagé, 
portez immédiatement plainte au transporteur et lui donnez une description détaillée des dommages. 
Gardez les emballages endommagés pour étayer votre plainte.

-

Contenu de la boîte
LifeGoods Douche de jardin solaire - Modèle LG1168 - Noir - EAN 8720195253044
LifeGoods Douche de jardin solaire - Modèle LG1169 - Noir / Argent - EAN 8720195253051

Accessoires inclus
1x Manuel d’utilisation
1x Housse
Matériel d’installation

-
-

-
-
-

Caractéristiques du produit 

Taille 18 x 14,5 x 217 cm

Diamètre de la  
pomme de douche

15 cm

Poids 8,6 kg

Couleur Noir | Noir / Argent

Matériel
PVC, Plastique au 

chrome, housse en tissu 
Oxford

Autres caractéristiques
La pomme de douche pivote à 360° ;
Fonctionne à l’énergie solaire ;
L’eau se réchauffe pendant 3-4 heures, l’eau maintient sa température aussi longtemps que le soleil 
brille sur la douche de jardin ; 
Avec un robinet de pieds.  

-
-
-

-

Température de l’eau 
maximale

60°C

Capacité 35 L

Approvisionnement 
en eau

Tuyau d’arrosage

Pression d’eau maxi-
male

3,5 Bar

N’utilisez pas de sel ou d’autres agents antigel.
La pression d’eau maximale est de 3,5 bar. Ne commandez jamais la douche de jardin avec une pompe 
supplémentaire ou un approvisionnement en eau domestique.
Nettoyez la pomme de douche régulièrement, afin que l’eau puisse couler correctement.
Ne grimpez pas sur la douche, ne pendez pas à la douche et ne placez pas de pression sur le pied.
Couvrez la douche avec la housse fournie si vous ne l’utilisez pas. Assurez-vous que la douche est cou-
verte s’il pleut, si le vent souffle, s’il neige, s’il grêle ou s’il gèle. 

-
-

-
-
-

Données techniques 
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Instructions d’utilisation
Si le soleil brille très fortement, l’eau dans la douche peut se chauffer jusqu’à 60℃. Ne mettez pas la 
poignée de la douche immédiatement en position chaude pour éviter des brûlures. Mettez toujours la 
poignée premièrement en position froide. Ajustez la température après en mettant la douche lente-
ment en position chaude.

Si vous n’avez pas utilisé la douche pendant quelques jours, laissez-la couler pendant quelques minutes 
pour enlever l’eau stagnante. L’eau stagnante dans les températures élevées est la condition parfaite 
pour les bactéries nocives. 

Pièces

!

!

A. B. C. D.

E. F. G. H.

I. J. K.

x1 x1 x1 x1

x1 x3 x1 x1

x1 x1

Installer
Choisissez un endroit approprié en plein soleil.
Attachez la partie inférieure de la base avec le pied (B) avec les 
vis, les rondelles et les écrous (K), à une surface en béton ou en 
bois. Il est recommandé d’utiliser une clé à molette.  
Attachez la pomme de douche (D) avec l’anneau (G) au tube (E). 
Attachez le tube (E) avec l’anneau (F) à la partie supérieure du 
support (A). Faites cela avec les mains et sans l’utilisation des 
outils comme une clé à molette.
Attachez l’anneau O (O) à la partie inférieure du support (B). 
Attachez les connexions tubulaires (I) et (J). 
Tournez l’anneau de fixation dans le sens horaire pour fixer les 
deux parties du support ensemble. La poignée et la pomme de 
douche doivent pointer dans la même direction. 

Utilisation
Tournez la poignée vers le haut et tournez-la en position chaude 
après. Cela assure qu’il n’y a pas de bulles d’air dans les tuyaux.
Attachez votre tuyau d’arrosage à la connexion tubulaire (J). 
Ouvrez le robinet pour remplir le réservoir de la douche de jardin. 
Il faut quelques minutes pour remplir le réservoir. 
Tournez la poignée vers le bas une fois que l’eau coule de la 
pomme de douche (D). La douche de jardin commence à réchauf-
fer l’eau.
Il faut environ 3-4 heures pour réchauffer l’eau, cela dépend de la 
lumière du soleil disponible et de la température extérieure. L’eau 
maintient sa température aussi longtemps que le soleil brille sur 
la douche de jardin.
L’eau dans la douche de jardin peut se réchauffer jusqu’à 60°C.    
 
Préparer à l’hiver
Fermez le robinet et détachez le tuyau d’arrosage de la douche 
de jardin.
Tournez la poignée vers le haut et tournez-la en position chaude. 
Laissez l’eau couler des tuyaux et de la douche, cela prend 
environ 8-10 minutes. Ne tournez pas la poignée pendant le drai-
nage. Sinon, l’eau ne peut pas couler de la douche. 
Tournez l’anneau de fixation dans le sens anti-horaire pour déta-
cher la partie supérieure (A) et la partie inférieure (B) du support. 
Détachez la connexion tubulaire (I) et (J). L’eau peut couler de la 
douche.
Démontez la partie inférieure du support (B). Versez l’eau résidu-
elle de la douche. 
Nettoyez toutes les pièces de la douche et laissez-les sécher 
entièrement.
Rangez toutes les pièces de la douche sur un endroit propre et 
sec.  

1.
2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

F.

E.
F.

G.
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A.

C.

B.

J. I.

K.

F. H.

Entretien et nettoyage 
Nettoyez la pomme de douche régulièrement avec un produit de nettoyage doux, afin que l’eau puisse 
couler correctement. Couvrez la douche avec la housse fournie si vous ne l’utilisez pas. Assurez-vous 
que la douche est couverte s’il pleut, si le vent souffle, s’il neige, s’il grêle ou s’il gèle.  Nettoyez toutes 
les pièces de la douche et laissez-les sécher entièrement si vous préparez la douche à l’hiver. 

-

x4
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Stockage
Rangez la douche de jardin dans un endroit propre et sec. Ne la rangez pas dans des lieux soumis à des 
températures extrêmement élevées ou extrêmement basses. 

-

Élimination - Recyclage 
Contribuez à un environnement de vie plus propre ! Ne jetez pas la douche de jardin avec les ordures 
ménagères. Pour un recyclage approprié, veuillez apporter ce produit à un point de collecte désigné. 
Veuillez contacter le service d’élimination des déchets ménagers local pour obtenir de plus amples 
informations sur le point de collecte désigné le plus proche. 

-

Service et garantie 
Si vous avez besoin d’un service ou d’informations concernant votre produit, veuillez contacter le ser-
vice clientèle de LifeGoods à l’adresse service@lifegoods.nl 

LifeGoods offre une garantie de 2 ans sur ses produits. Pour obtenir un service pendant la période de 
garantie, le produit doit être retourné avec une preuve d’achat. Les défauts du produit doivent être 
signalés dans un délai de deux ans à compter de la date d’achat. Cette garantie ne couvre pas : les 
dommages causés par une mauvaise utilisation ou une réparation incorrecte ; les pièces d’usure ; les 
défauts dont le client avait connaissance au moment de l’achat ; les dommages ou défauts causés par 
la négligence du client ; les dommages ou défauts causés par des tiers. 

-

-

Clause de non-responsabilité 
Sous réserve de modifications ; les spécifications peuvent être modifiées sans justification.-

© LifeGoods B.V.

Wisselweg 33 
1314CB Almere 

Netherlands
10/2021 - V.1

www.lifegoods.nl


